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THE CONTEXT OF Z. M. GABUNIA’'S AND R. G. TIRADO’S
WORLDVIEWS

Abstract: The article is devoted to one of the pressing problems in modern humanites —
preservation of minority languages through Z.M. Gabunia’s and R.G. Tirado’s worldviews.
Kabardino-Balkar State University professor Z.M. Gabunia and University of Granada professor
R.G. Tirado are the authors of fundamental works about Caucasian languages. The authors
described the origin of languages in a new way in their works; they described the spiritual and
the material vocabulary, the religious syncretism, the communication ethics, the language picture
of the world, that helped them to recreate the stages of development of the ethnic groups in
Caucasus. In this article the author’s attention is paid to the problems of the disappearance of
minority languages in Northern Caucasus and Z.M. Gabunia’s and R.G. Tirado’s contribution to
solve this problem.
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Tirado.

B coBpemeHHOM Mupe, XapakTepU3yroUIeMcs MpoleccaMy Tio0anu3alui,
ypOaHU3aluu U aCCUMUJISILIUY, S3bIKM HallMOHAJIbHBIX MEHBIIMHCTB OKa3bIBAIOTCS
noxa yrpo3oil ucuesHoBenus. CormacHo mporHo3dy M. Kpaycca, B XXI| Beke u3
6000 s3pIKOB OGe3BO3BpaTHO MOTYT HMcue3HyTh 5600 (90%) s3pikoB [11, €. 9] u
COOTBETCTBEHHO KYJbTYp, HOCKOJIbKY HMMEHHO S3bIK XpaHUT B cebe BCIO
uH(popmaluoo o ObITe, TpaAULMIX, OObIYasiX M BEPOBAHMIX 3THOcA. M3yueHunem
JaHHOW TpoOJieMbl M TOUCKOM IyTell ee pelleHus aKTUBHO 3aHHMAaroTcs
COBPEMEHHbIE€ JIMHIBUCTHI.  JIMHTBUCTHMYECKHE BO33pPEHHsS KaBKa3oBeAOB 3.M.
['abynua u P.I'. Tupamo sBISAIOTCS 3aMETHBIM BKJIAJJOM B 3TOM HallpaBJICHUHU.
Cormacio 3.M. Tlabynuma u P.I'. Tupamo, ncCue3HOBEHHE S3BIKOB SIBIISCTCS
MIPOLIECCOM MHUPOBOI'O XapaKTepa, B KOTOPOM JTOMUHUPYIOIIUE S3bIKH MOAABISIOT
MaJIOUHUCJICHHBIE SI3bIKM U KYJIbTypbl [4, C.43]. [ns coxpaHEHHUs HCUE3a0IINX
S3BIKOB HEOOXOAMMO MPHUHITHE MEp Ha 3aKOHOAATeNbHOM YpoBHe. [Ipu 3TOM
HEOOXOMMO YUUTHIBATh CIAEAYIOLIUE 3HAUUMbIE (PaKTOPHI:

1. YucneHHOCTh 3THUYECKOW TPYIIbI U KOJWYECTBO TOBOPSALIMX HAa ITOM

A3BIKE. HpI/I OLOCHKC YHMCJICHHOCTH HCTOYHHUKHW HE BCCrJa YUYMTBIBAIOT PA3HUIY



MEXKJly YHUCICHHOCTHIO JTHUYECKOW TPYyNIbl M KOJUYECTBOM TOBOPSAIIMX Ha
JJAHHOM S$I3bIKE, TaK KaK TOBOPSIIMX HA JaHHOM S3bIKE MOXET OBITh Topas3zio
MEHbIIIE YHMCIEeHHOCTH. Halmonaercs TEHIEHIUSI COKpalleHHs] TOBOPSIIUX Ha
ponHoM s3bike cpenu 3THocoB CeBepHoro KaBkaza. Jlns psAnma  s3bIKOB
OTCYTCTBYIOT KaKue-1100 CTaTUCTUYECKUE JTaHHBIE O BJIAJICHUU POJHBIM SI3bIKOM,
4TO 3aTpyIHSET MOJIyYECHHE 00BEKTUBHOM uH(popMaIuu npu
COIMOJIMHTBUCTUYCCKUX HCCIIEIOBAHUAX. Takke HEAOCTaTOYHO HH(OopMaIuu o
CTETNICHU BJIAJICHUS SI3BIKOM, KOTOpasi MOKET BapbUPOBATH OT IMOJIHOTO BJaJICHHUS
S3BIKOM JI0 TACCUBHOT'O 3HAHUSI OTPAHUYEHHOTO JICKCUKOHA.

2. BospacTHble TpymnIibl HOCHUTENEH s3bIKa. Pacnpenenenue HocUTEnen
s3bIKa IO BO3PACTHBIM TpYIINaM: crapiiee mnokosieHue (ot 50 yer u crapiie),
cpeanee nokosienue (ot 30 go 50 net), monoaexs (ot 20 mo 30 ner), moAPOCTKU
(ot 10 mo 20 net) u netu (mo 10 ner) — sBIsAETCAS 3HAYUMBIM JIUATHOCTHYECKUM
apaMeTpoM  OMNpPEACIEHUsI MPOrHO3a BBDKMBAEMOCTH SI3bIKa. Ecin uMerTcs
HOCHUTENHU f3bIKa BO BCEX BO3PACTHBIX IpyMMax, TO SI3bIK HE MEpeusieT B YHUCIIO
MepTBBIX sA3bIKOB B TeueHue 70-100 et [4, c. 41], ecnu ke SA3bIK HE MEpeaacTCs
OT POAUTENEH K JIETSIM, TO COXpAaHEHHUE TOTO sI3bIKa B ONMpKaiiiieM OyayieM, 0e3
BMEIIIATEIILCTB KaKUX-JTUOO YpEe3BBIUAWHBIX OOCTOSITENIbCTB, HE MPECTABISETCS
BO3MO>XHBIM.

3. DOtHuYeckuil xapaktep OpakoB. [l coxpaHeHus si3blka HauOosee
OnmaronpuaTHbI yncThie Opaku. [Ipu cMmemanHbIX Opakax BO3MOXKHA yTparta s3bIKa
OJTHOTO M3 poauTenei, dame otua. OJHAKO ATO 3aBUCUT OT CEMEHHO-OBITOBBIX
OTHOILLICHUM.

4. BocniutaHue JeTel JOIIKOJIBHOTO Bo3pacta. BocnuTanue neTei B ceMbe,
IJIe HE WCIOJB3YeTCs] STHUYECKUM SA3BIK, SIBISETCS HEOJarompusiTHbIM (haKTOpoOM
JUISl YCBOEHUS f3bIKAa MOJIpacTaolIuM mHokojeHueM. COBMECTHOE NPOKUBAHUE
JeTe co crapiiuM MoKosieHHeM (6alylikamu, JAeayliKaMu) CIOCOOCTBYET
yCBOEHMIO poaHOTO s3bika. Kak ormeuaroT 3.M. I'aGynua u P.I'. Tupano, B 50-80
rT. B Poccum cymecTBoBana mpakTuka oOy4eHusl JeTel B MHTEpPHATaX B CBS3H C

OIrpaHUYCHHBIM KOJHWMYECTBOM I[GTGI\/’I IIKOJIBHOI'O BO3paCTa B HAIMOHAJBHBIX



MOCEJICHUSIX, YTO OTPHULATENBHO MOBJIMSJIO HAa 3HAHME POJHOTO S3bIKA ATHUMH
JETHbMH, YTO B MOCIEAYIOIIEM HE MOTJIO HE HAHECTH YIIEepO COIHaTIbHO-TyXOBHOM
’KU3HHU dTHOCA [4, C. 41].

5. Mecrto mnpoxxuBaHus 3THOcA. [l COXpaHEHUs 3THUYECKOIO SI3bIKA
3HAUYMMO MPOKUBAHUE B HCKOHHBIX MeCTax OOWUTaHHs. DTOT (PakTop HapsAy C
JPYTUMHU  CIHOCOOCTBYET COXPAaHEHUI0O MHOTMX KaBKa3CKHUX MAaJIOYHCIICHHBIX
a3bIKOB. CyIIECTBEHHA TakK€ KOMIAKTHOCTh MpOXHUBaHUs 3THOoca. llpu
OJIMHAKOBOW YHUCJIEHHOCTU 3THOC, IMPOKUBAIOUIUN KOMIAKTHO, MMEET OO0JbIle
IIAaHCOB COXPAaHUTh CBOM $S3bIK, YEM 3THOC, PACCPEIOTOYECHHBIM Ha Pa3IMYHBIX
TEPPUTOPUSIX, TIPU OTCYTCTBUM PETYISPHBIX SA3BIKOBBIX KOHTAKTOB. «J[aHHBIIM
(dakTop HEOIArONpPUATEH AJII OCETUHCKOTO SI3bIKa, HOCUTEIU KOTOPOIO KHUBYT B
pa3HbIx crTpaHax — Poccum u I'py3un, abxa3o0-agpIlCKHX S3BIKOB, HOCHUTENN
KOTOpeIX #UBYT B Poccum, ['py3sun, Typuum u nap., a Takke B pa3HbIX
aIMUHUCTPATUBHBIX IIEHTPAX  OJHOTO pEruoHa, Kak 23TO HaOmomaerca Ha
CeBepnoM KaBkaze (ampireinipl, KaOapAMHIIBI M YEpKeChl; Oankapipsl H
KapauacBIlbl; a0Xxa3bl U aba3uHbl U T.1.)» [4, C.42].

6. MurpauuonHsslie nporecchl. Heo0XoauMo UMeTh MOJIHOE NPEICTaBIECHUE
O MUIPALIMOHHBIX TMPOIECCaX U HUX JWHAMHKE B PETHOHAX MaJIOUYHMCICHHBIX
ATHOCOB MJI PETYJIUPOBAHUS CUTYallMHM, BHECEHUS MPAKTHUYECKUX MPEIJIOKEHUM,
MO3BOJISIONIMX ABTOXTOHHOMY HACEJIIEHHIO COXPAaHUTh CBOM KOHCTUTYLIMOHHBIE
MpaBa, TaK KakK «reoIOJUTHYECKass cuTyauus Ha KaBkaze, BO3HHKIIAsA MOCIE
pacmama Coerckoro Coro3a, HeceT B ce0e MHOXECTBO CIOXKHEHIINX
COCTaBJISIOIUX» [4, C. 42].

7. SI3bIKOBBIE KOHTAKThl 3THOCA. bosbiioe  KOJIMYECTBO  S3BIKOBBIX
KOHTAaKTOB C JPYTUMH 3THOCAaMH, OCOOCHHO Ha JAPYTrOM S3bIKE, SBIISIOTCS
HEOJNArONpUsATHBIMU  JJI  KU3HEJEATEIIbHOCTH JIaHHOTO ATHUYECKOTO S3bIKA.
Oco0eHHO HEONaronpusiTHO MPOKMBAHWE HAa OJHOM HACEJICHHOM IYHKTE C
HOCHUTEJISIMU 00Jie€ MHOTOUYMCIIEHHOTO SI3bIKA.

8.  CommanpHO-00mEcTBeHHAas  (opma  CYIIECTBOBAaHUA.  IJTHOCHI,

COXpaHSIOIIME B 3HAUUTEJIbHON CTENEHU TPAJULIUOHHYIO (OPMY CYIlIECTBOBaHUS,



UMEIOT OOJIBINIE IIIAHCOB COXPAHUTh s3bIK. [IpucnocobieHne conraibHOTO YKIIaaa
KU3HU K COBPEMEHHBIM TJI00AMbHBEIM (opMaM 3aTpyAHSIET COXpaHCHUE
MaJIOUUCIEHHOTO si3bIKa. C OTPBIBOM OT TPAAULMOHHON Cpelbl CYIIECTBOBAHUS
yTpauMBaeTCsl OJHA M3 BAXHEUIIUX S3BIKOBBIX (YHKIUNA — MOJIECIUPOBAHUE
cnenupuyuecKon i TaHHOTO s13bIKa KapTHUHBI MUPA.

9. HanmmonanwsHOEe camoco3HaHue. BocnuTaHue MoapacTarolero NoKOJIeHUs
B JlyX€ HAIMOHAJILHOTO CAaMOCO3HAHUSI MOXET OJOKHMPOBaTh OTPHUIIATEIIbHbBIC
MOCJIE/ICTBUSI MHOTHX  BBIIIEHA3BAHHBIX HeOnaronpusTHeIX  ¢dakTopoB. B
nocjeaHee BpeMsi HaAOMI0JaeTcs MOAbEM MPECTHKa MaJOYUCIECHHBIX S3bIKOB. Bo
MHOTUX peruoHax «KoOHCTUTyIMEW 3aKperieHO 3HaHUE POJHOIO sI3bIKa ISt
NEePBBIX JUIl pecnyOonuk» [3, €. 42]. B atom nanpasnenuu A.E. Kubpuk Beiiensier
ACKUMOCCKHM $3bIK. B CBA3W C BOCCTAHOBICHHMEM KOHTAKTOB C AJIACKOU
ACKUMOCCKHMM SI3BIK OKa3ajCsl S3BIKOM MEXKIYHApPOJHOTO OOIIEHHUs, YTO MOXKET
CTaTh PEHIAOIIUM (aKTOPOM JIJISI BO3POXKICHHUS 3CKUMOCCKOTO si3biKa [9, C. 74].

10. TlpenonaBanue si3bika B mikosie. OOyueHHE POJHOMY SI3bIKY B IIKOJIE
ABJIIETCSI OJHUM U3 TJIaBHBIX (DAKTOPOB [IJIi COXPAHEHHsS JaHHOTO s3biKa. B
nociennue roael B Kabapnuuo-bankapCkoi pecnyOirke HaOM0AaeTCsl akTUBHBIN
MpOIIECC BBEACHUS POJHOIO fA3bIKA B MPOTpaMMy KaK HayajgbHOrO, TaK U
JIOIIKOJILHOTO oOpa3oBanus. Cleayer OTMETHTh, YTO OOy4YeHHE TOJHOCTHIO Ha
POJIHOM $I3BIKE HE MPEJCTABIISICTCS BO3MOXHBIM, MOCKOJIbKY MpU (HOPMUPOBAHUU
A3bIKOBOM JIMYHOCTH B HAYaJlbHOM IIKOJIE HA POJHOM SI3bIKE BO3HUKAIOT
«pa3NU4HbIC TPOOJIEMBI, KOTOPBIE YCYTYOJISIOTCS BIOCIEICTBUU MPU MEPEXOJIE K
00yUYEHHUIO Ha PYCCKOM si3bIKe» [1, C. 174].

11. TocynmapctBeHHass  si3plKOBasi  MojuTuka. lleneHamnpaBiieHHas
IJJaHOMEpHAsl SI3BIKOBasl IMOJUTHUKA, MOJBEM NPECTHkKa HAIMOHAJIBHBIX SI3BIKOB,
MOJHOE€ MX HCIOJb30BAaHUE B MpPEJeNiax CBOETO MPOCTPAHCTBA, BBHIOJIHEHUE
KOHCTUTYIIMOHHBIX MPAB MOKET rapaHTUPOBATh COXPAHEHUE SI3bIKOB BO BPEMEHHU U
B MPOCTpaHCTBE [7, ¢. 679].

Hcxons w3 Bcero BBIIECKA3aHHOTO, MOXHO CHAENaTh BBIBOJ O TOM, 4YTO

aHaliu3 CUTyallud COCTOSAHHA MAJIOYHCICHHBIX SA3BIKOB C TOYKH 3PCHUA



NEPCIEeKTUB OyAyliell *XU3HU TpeOyeT KOOPAMHHPOBAHHYIO HHGOPMAIUIO s
IUIAHUPOBAHUS IPUOPUTETOB B pabOTE MO COXPAHEHUIO 3TUX S3BIKOB. B momckax
nyTel pelieHusi IpoOJieM, CBA3aHHBIX C COXPAHEHHEM SI3BIKOB MaJOUMCIEHHBIX
sTHOCOB CeBepHoro KaBkasa, /IIsi X MHOTOIUIaHOBOTO u3yueHus, 3.M. ['abynua
u P.I'. Tupamo cuutaroT HE0OXOJMMBIM CO3JaHUE B YHUBEPCUTETaX IJaHHOTO
pervoHa kadenp v HEHTPOB MO COIMOMUHTBUCTUKE, TToanepxkuBaeMbix FOHECKO
U JpYTMMH COBPEMEHHBIMU OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKUMU OPraHU3aLUsIMU.
JlaHHBIE TPOEKTHI U MPOrpamMMbl JOJDKHBI OBITh HAMpaBJIEHbl HAa HW3Y4YCHUE,
COXpPAaHEHME, PA3BUTHE W BHEIPECHHE HAIIMOHAIBHBIX S3bIKOB. Taxxe 3.M.
['abynna u P.I'. Tupago cuuTaroT HEOOXOAMMBIM CO3JaHUE PErMOHAIBHOTO
KypHasa, MOCBSIIEHHOTO MAJIOYUCICHHBIM S3bIKaM, TIJleé MyOIMKOBAJIUCH OBl
aKTyaJbHbIE MaTepUaIbl IO TAaHHON MpOOIeMAaTHKE.

Takum o6pa3zoM, Mo MHeHHIO KaBkazoenOB 3.M. 'abynma u P.I'. Tupano,
IPOEKThI, CO3/IaHHBIE JIJISi COXPAHEHHUS MaJIOUMCICHHBIX S3bIKOB, JOJKHBI OBITh
peanu30BaHbl B CIEAYIOIIHUX HANpPaBICHUSIX: CO3[JaHUE NPHUMEPHBIX CBOJIHBIX
OoubnuorpadUyeckux CIPaBOYHUKOB IO M3Yy4aeMbIM S3bIKAM; COCTaBJICHHE
POrpamMM JIMHIBUCTUYECKUX 00CIIeIOBAaHUM, aHKETUPOBAHHUE PA3HBIX BO3PACTHBIX
Ipynn;  3alMCH  TEKCTOB;  INOATOTOBKAa  ayJIuWo- W  BUIACOMAaTEPUAIIOB;
KapTorpadupoBaHHe S3bIKOB KaK B JUAXPOHUHU, TaK U B CHHXPOHUU; paCUIMpPEHUE
MEXIYHAPOJHBIX HAYYHBIX CBSI3€W U SKCHEAMIINI; U3yUEHHUE OMbITa APYTUX CTPaH,
a TakKe IIPOBEJCHHE HAYYHO-NPAKTUYECKUX MEPONPUATHI, CUMIIO3UYMOB U

KOHI'PECCOB.
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